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 נחמן לוין

 

 דוד וגלית, חרב ושם ה'

 מבנה ומספרים בשמ"א י"ז 

 

תוך כדי עיון בפרשת דוד וגלית ניתן לראות כיצד מבליט המבנה הספרותי את 

התכנים והסגולות שיאפיינו את ייעודו של דוד כל ימי חייו. יחס הגומלין בין החרב 

מוצג כאן בפי דוד  -והלחימה הצבאית ובין שם ה' צבאות אלוהי מערכות ישראל 

 כיחס של ניגוד.

על דגם ספרותי המצוי בספר שמואל, והוא רצף מאורעות מסוג  1יש שהצביע

'שלושה וארבעה', כשהרביעי הוא שיא הסיפור או שיש בו מפנה או הפתעה. דוגמות 

לכך: שלוש קריאות קורא ה' לשמואל, וברביעית שמואל עונה ומקבל את נבואתו 

י(; שלוש פורענויות מספר הפליט לעלי הכוהן והרביעית הגדילה: "]א[ נָס -)ג', ד

נֵי בָנֶיךָ מֵתוּ... ]ד[  גַם שְֹ תָה בָעָם ]ג[ וְֹ דוֹלָה הָיְֹ גַם מַגֵפָה גְֹ רָאֵל... ]ב[ וְֹ  הָאֱלֺהִים וַאֲרוֹןיִשְֹֹ

קָחָה" בָתוֹ הָרָמָתָה כִ  נִלְֹ שֻׁ י )ד', יז(; בשלוש ערים סובב שמואל לשפוט את ישראל, "וּתְֹ

יז(; בשלוש ארצות משוטט שאול למצוא את האתונות, וברביעית -שָם בֵיתוֹ" )ז', טז

ה(; שלוש כִתות מלאכים שולח שאול כדי להביא את -מגיע אל שמואל )ט', ד הוא

כא(, וברביעית הוא עצמו מגיע אל דוד ושמואל; -דוד אליו מניות ברמה )י"ט, יט

בִיאִם", ומשלא נענה פנה  בשלוש דרכים שואל שאול "בַחֲלמֺוֹת גַם בָאוּרִים גַם בַנְֹ

 ז(.-לדרך הרביעית ושאל ב"אֵשֶת בַעֲלַת אוֹב" )כ"ח, ו

נראה שיש להוסיף לרשימה זו את פרשת בריחת דוד לראשונה על ידי ירי 

לשֶת" תַחוּ כב(; ואת "וַיִ -)כ', כ "הַחִצִים" שבהם ניתן לו האות "לֵךְ כִי שִלַחֲךָ ה' שְֹ שְֹ

עָמִים... עַד דָוִד  שָלש דִילפְֹ " )שם, מב(. ניתן גם לטעון כי ספר שמואל כולו בנוי על הִגְֹ

כהונתו של  -היסוד הזה. שהרי הוא מתאר שלושה משטרים שאינם נשארים לעד 

והמשטר הרביעי, מלכות דוד, הוא  -עלי, שיפוטו של שמואל ומלכותו של שאול 

 עיקרו של הספר.

 
, עבודה לשם קבלת התואר דוקטור, ארבעה במקרא-הדגם הספרותי שלושהי' זקוביץ,  .1

, 402-407, 300-306, 279-281, 109-112, 42-47רסיטה העברית, ירושלים תשל"ח, עמ' האוניב

410-411. 
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חשיפת השימוש בדגם זה בסיפור מאבקו של דוד עם גלית עשויה להבליט את 

הזיקה בין דוד וייעודו: המלחמה בשם ה'. דגם 'שלושה וארבעה' בא בתהליך משיחת 

 דוד על ידי שמואל:

א אֶת  רָא יִשַי אֶל אֱלִיאָבוַיַרְֹ עַת בָנָיו ... וַיַעֲבֵר יִ שַמָה... וַיַעֲבֵר יִשַי אֲבִינָדָב... וַיִקְֹ שַי שִבְֹ

לַח  שָחֵהוּ כִי זֶה הוּא... וַתִצְֹ מוּאֵל... וַיֺאמֶר עוֹד שָאַר הַקָטָן... וַיֺאמֶר ה' קוּם מְֹ נֵי שְֹ לִפְֹ

 יג(.-) שמ"א ט"ז, ה דָוִדרוּחַ ה' אֶל 

 הכתוב מזכיר שלושה שמות, ואחריהם דוד, שהוא שיא הסיפור, וגם ההפתעה שבו.

  ובפרק י"ז, מלחמת דוד עם גלית:

כוּ  נֵי יִשַיוַיֵלְֹ לשֶת בְֹ כוּ  שְֹ לשֶת בָנָיו אֲשֶר הָלְֹ שֵם שְֹ חָמָה וְֹ כוּ אַחֲרֵי שָאוּל לַמִלְֹ דֺלִים הָלְֹ הַגְֹ

חָמָה  נֵהוּ  אֱלִיאָבבַמִלְֹ כוֹר וּמִשְֹ לִשִי  אֲבִינָדָבהַבְֹ הַשְֹ דָוִד /  שַמָה.וְֹ לשָ וְֹ ה הוּא הַקָטָן / וּשְֹ

כוּ אַחֲרֵי שָאוּל  דֺלִים הָלְֹ  יד(.-)שמ"א י"ז, יג הַגְֹ

המעניין הוא שדגם זו מופיע גם בפירוט כליו של דוד, אותם כלים שהוא מסיר 

 מעליו בבואו להילחם עם גלית: 

בֵש שָאוּל אֶת דָוִד  נָתַן  מַדָיווַיַלְֹ בֵש אֺתוֹ קוֹבַע וְֹ חשֶת עַל רֺאשוֹ וַיַלְֹ יוֹן.נְֹ גֺר דָוִד  שִרְֹ / וַיַחְֹ

בוֹ אֶת  מַדָיו וַיֺאֶל לָלֶכֶת כִי לֺא נִסָה וַיֺאמֶר דָוִד אֶל שָאוּל לֺא אוּכַל לָלֶכֶת  חַרְֹ מֵעַל לְֹ

סִרֵם דָוִד מֵעָלָיו  לט(.-)שם י"ז, לח בָאֵלֶה כִי לֺא נִסִיתִי וַיְֹ

 ועל דרך זה בכליו של גלית:

תִי אַתָה בָא אֵלַי וַיֺאמֶר דָוִד אֶל הַ  לִשְֹ כִידוֹןפְֹ חֶרֶב וּבַחֲנִית וּבְֹ שֵם ה'  בְֹ אָנֺכִי בָא אֵלֶיךָ בְֹ וְֹ

תָ  רָאֵל אֲשֶר חֵרַפְֹ כוֹת יִשְֹֹ בָאוֹת אֱלהֵֺי מַעַרְֹ  )שם י"ז, מה(. צְֹ

שמו של ה' עומד בניגוד לחרב לאורך פרקנו זה. דוד מתחיל ומסיים את נאומו 

 לפלשתי ברעיון מרכזי זה: 

שֵם ה'אַתָה בָא אֵלַי  אָנֺכִי בָא אֵלֶיךָ בְֹ כִידוֹן וְֹ חֶרֶב וּבַחֲנִית וּבְֹ כוֹת  בְֹ בָאוֹת אֱלֹהֵי מַעַרְֹ צְֹ

נָתַתִ  ךָ מֵעָלֶיךָ וְֹ הִכִיתִךָ וַהֲסִרֺתִי אֶת רֺאשְֹ יָדִי וְֹ ךָ ה' בְֹ סַגֶרְֹ תָ. הַיוֹם הַזֶה יְֹ רָאֵל אֲשֶר חֵרַפְֹ י יִשְֹֹ

עוּ כָל הָאָרֶץ כִי יֵש פֶגֶר מַחֲנֵ  יֵדְֹ חַיַת הָאָרֶץ וְֹ עוֹף הַשָמַיִם וּלְֹ תִים הַיוֹם הַזֶה לְֹ לִשְֹ ה פְֹ

עוּ כָל הַקָהָל הַזֶה  יֵדְֹ רָאֵל. וְֹ יִשְֹֹ הוֹשִיעַ ה' כִי לַה' אֱלֹהִים לְֹ חֶרֶב וּבַחֲנִית יְֹ כִי לֹא בְֹ

יָדֵנוּ כֶם בְֹ נָתַן אֶתְֹ חָמָה וְֹ  מז(.-)שם י"ז, מה הַמִלְֹ

 סיים במה שהתחיל. 

יָת  תכנים אלו הם הם מרכיבי המאבק והניגודיות של מערכה מול מערכה: "גָלְֹ

תִי...  לִשְֹ כוֹתהַפְֹ רָא אֶל  2מִמַעַרְֹ תִים" )י"ז, כג( בא בחירופים: "וַיַעֲמֺד וַיִקְֹ לִשְֹ כֺתפְֹ  מַעַרְֹ

תִי אֶת רָאֵל וַיאֺמֶר לָהֶם... אֲנִי חֵרַפְֹ כוֹת יִשְֹֹ רָאֵל הַיוֹם" )י"ז, ח מַעַרְֹ י(. חירופים אלו -יִשְֹֹ

 
 הכתיב: ממערות. .2
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אַחַד מֵהֶם כִי חֵרֵף  תִי הֶעָרֵל הַזֶה כְֹ לִשְֹ הָיָה הַפְֹ הם חירוף שם ה', כפי שדוד מציין, "וְֹ

כוֹת  בָאוֹת אֱלהֵֺי מַעַרְֹ שֵם ה' צְֹ אָנֺכִי בָא אֵלֶיךָ בְֹ כֺת אֱלהִֺים חַיִים" )י"ז, לו(, "וְֹ מַעַרְֹ

תִי אֶת דָוִד בֵאלהָֺיו" )י"ז, מג(. וכך  לִשְֹ קַלֵל הַפְֹ תָ"; משום כך, "וַיְֹ רָאֵל אֲשֶר חֵרַפְֹ יִשְֹֹ

תִים  לִשְֹ רָאֵל וּפְֹ רַאת מגדיר הכתוב את המאבק הזה מתחילתו: "וַתַעֲרֺךְ יִשְֹֹ מַעֲרָכָה לִקְֹ

 " )י"ז, כא(.מַעֲרָכָה

כֺל אֶרֶץ בכלל, הנשק היה יתרונם של הפלשתים על ישרא חָרָש לֺא יִמָצֵא בְֹ ל: "וְֹ

לֺא  חֶמֶת וְֹ יוֹם מִלְֹ הָיָה בְֹ רִים חֶרֶב אוֹ חֲנִית... וְֹ תִים פֶן יַעֲשֹוּ הָעִבְֹ לִשְֹ רוּ פְֹ רָאֵל כִי אָמְֹ יִשְֹֹ

נוֹ" )י"ג, יט יוֹנָתָן בְֹ שָאוּל וּלְֹ יַד כָל הָעָם... וַתִמָצֵא לְֹ צָא חֶרֶב וַחֲנִית בְֹ כג(. ויתרונו של -נִמְֹ

גלית, מלבד גובהו המופלג, הוא נשקו. בהצגת גלית לראשונה ישנו תיאור מפורט של 

 נשקו, שאין לו מקביל במקרא:

מוֹ מִגַת  יָת שְֹ תִים גָלְֹ לִשְֹ הוֹ וַיֵצֵא אִיש הַבֵנַיִם מִמַחֲנוֹת פְֹ כוֹבַעשֵש אַמוֹת וָזָרֶת.  גָבְֹ  וְֹ

חשֶת עַל רֺאשוֹ  יוֹ נְֹ שִרְֹ קָלִים  ןוְֹ יוֹן חֲמֵשֶת אֲלָפִים שְֹ קַל הַשִרְֹ קַשִים הוּא לָבוּש וּמִשְֹ קַשְֹֹ

חשֶת.  חַתנְֹ לָיו  וּמִצְֹ חשֶת עַל רַגְֹ כִידוֹןנְֹ עֵץ  וְֹ תֵפָיו. וְֹ חשֶת בֵין כְֹ גִים  חֲנִיתוֹ נְֹ נוֹר אֺרְֹ כִמְֹ

א  נֺשֵֹ זֶל וְֹ קָלִים בַרְֹ לַהֶבֶת חֲנִיתוֹ שֵש מֵאוֹת שְֹ רָא אֶל הַצִנָה וְֹ פָנָיו. וַיַעֲמֺד וַיִקְֹ הֺלֵךְ לְֹ

אַתֶם  תִי וְֹ לִשְֹ חָמָה הֲלוֹא אָנֺכִי הַפְֹ אוּ לַעֲרֺךְ מִלְֹ רָאֵל וַיֺאמֶר לָהֶם לָמָה תֵצְֹ כֺת יִשְֹֹ מַעַרְֹ

הָיִי הִכָנִי וְֹ הִלָחֵם אִתִי וְֹ יֵרֵד אֵלָי. אִם יוּכַל לְֹ רוּ לָכֶם אִיש וְֹ שָאוּל בְֹ נוּ לָכֶם עֲבָדִים לְֹ

תֶם אֺתָנוּ. וַיֺאמֶר  יִיתֶם לָנוּ לַעֲבָדִים וַעֲבַדְֹ הִכִיתִיו וִהְֹ אִם אֲנִי אוּכַל לוֹ וְֹ לַעֲבָדִים וְֹ

נִלָחֲמָה יָחַד נוּ לִי אִיש וְֹ רָאֵל הַיוֹם הַזֶה תְֹ כוֹת יִשְֹֹ תִי אֶת מַעַרְֹ תִי אֲנִי חֵרַפְֹ לִשְֹ  הַפְֹ

 י(.-)י"ז, ד 

גובהו בתיאור נשקו של גלית כל כלי וכלי מתואר ומפורט, כולל מידותיו ומשקלו )

(. אולם כלי אחד אינו מופיע עד צינה, חנית, כידון, מצחה, שריון ,כובע של גלית,

תִי אַתָה בָא אֵלַי  לִשְֹ חֶרֶבנאומו של דוד: "וַיאֺמֶר דָוִד אֶל הַפְֹ כִידוֹן..." )י"ז,  בְֹ וּבַחֲנִית וּבְֹ

תִי וַיִקַח אֶת  מה(, וכן בי"ז, לִשְֹ בוֹ נא: "וַיַעֲמֺד אֶל הַפְֹ  ".חַרְֹ

בֵש שָאוּל אֶת דָוִד  נָתַן  מַדָיווכמו כן אצל דוד: "וַיַלְֹ בֵש  קוֹבַעוְֹ חשֶת עַל רֺאשוֹ וַיַלְֹ נְֹ

יוֹןאֺתוֹ  " )י"ז, לח(. ובפסוק הבא נזכר כלי נוסף שלא נזכר בין הכלים שהלביש שִרְֹ

גֺר דָוִד אֶת בוֹ  שאול לדוד: "וַיַחְֹ מַדָיו" )י"ז, לט(. הכלי הנוסף  3חַרְֹ אצל דוד  -מֵעַל לְֹ

הוא החרב. במקביל לכך דוד משווה את 'נשקו' אל נשק גלית באומרו:  -כאצל גלית 

בָאוֹת אֱלהֵֺ  שֵם ה' צְֹ אָנֺכִי בָא אֵלֶיךָ בְֹ כִידוֹן וְֹ חֶרֶב וּבַחֲנִית וּבְֹ כוֹת "אַתָה בָא אֵלַי בְֹ י מַעַרְֹ

תָ". כך נוצרת הקבלה בין שם ה', נשקו של דוד הנזכר אחרי שלושה  רָאֵל אֲשֶר חֵרַפְֹ יִשְֹֹ

כלי נשק, ובין החרב שחגר דוד, שאף היא באה אחרי שלושה כלים שהלבישוֹ שאול. 

יַד דָוִד" )י"ז, נ(, ונשקו היחיד של דוד  חֶרֶב אֵין בְֹ לבסוף דוד מסיר את החרב מעליו, "וְֹ

 הוא שם ה'.

 
 ישנה כאן עמימות: חרבו של מי? של דוד או של שאול? .3
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מצאנו אפוא בפרקנו משולש של חרבות: חרב שאול, חרב גלית, וחרבו של דוד 

יַד דָוִד"(, שהרי דוד בא אל הפלשתי בשם ה' צבאות. ולפיכך  חֶרֶב אֵין בְֹ שאיננה )"וְֹ

תִי וַיִקַח אֶת  לִשְֹ בוֹ "וַיָרָץ דָוִד וַיַעֲמֺד אֶל הַפְֹ תֵ  חַרְֹ מֺתְֹ רָת בָהּ אֶת )= של גלית(... וַיְֹ הוּ וַיִכְֹ

נא(. בהיות שם ה' עם דוד, גלית מוכרע בחרב עצמו. ולמרבה האירוניה -רֺאשוֹ" )י"ז, נ

שאול הוא שמלביש בעצמו את דוד במדי עצמו, והרי דוד כבר נמשח למלך במקומו 

 בפרק הקודם.

כאמור לעיל, בתיאור נשק גלית מפורטים שבעה נתונים )גובהו, כובע, שריון, 

)י"ז, מה(. ובמקביל לכך נאמר  חרבוז( ועוד שמיני, -י"ז, ד -מצחה, כידון, חנית, צינה 

לוֹ  מוֹ יִשַי וְֹ הוּדָה וּשְֹ רָתִי הַזֶה מִבֵית לֶחֶם יְֹ דָוִד בֶן אִיש אֶפְֹ מֺנָהבפרקנו: "וְֹ בָנִים )י"ז,  שְֹ

כוּ אַ דֺלִים הָלְֹ נֵי יִשַי הַגְֹ לשֶת בְֹ כוּ שְֹ לשֶת בָנָיו אֲשֶר יב(. "וַיֵלְֹ שֵם שְֹ חָמָה וְֹ חֲרֵי שָאוּל לַמִלְֹ

לִשִי שַמָה.  הַשְֹ נֵהוּ אֲבִינָדָב וְֹ כוֹר וּמִשְֹ חָמָה אֱלִיאָב הַבְֹ כוּ בַמִלְֹ דָוִד הוּא הַקָטָןהָלְֹ לשָה  וְֹ וּשְֹ

כוּ אַחֲרֵי שָאוּל". השימוש בדגם הזה יוצר זיקה וזיהוי בין דוד )השמיני(  דֺלִים הָלְֹ הַגְֹ

ובין חרב גלית, החרב שבה ינוצח בידי דוד )שהיא השמינית ברשימת כלי הנשק(. יש 

א  להוסיף כי דגם 'שבעה ושמונה' בא בתיאור משיחתו של דוד בפרק ט"ז: "וַיַרְֹ

רָא יִשַי אֶל אֲבִינָדָב... וַיַעֲבֵר יִשַי שַמָה... וַיַעֲבֵ  עַת ]שמואל[ אֶת אֱלִיאָב... וַיִקְֹ ר יִשַי שִבְֹ

מוּאֵל... וַיאֺמֶר עוֹד שָאַר הַקָטָן... וַיאֺמֶר נֵי שְֹ שָחֵהוּ כִי זֶה הוּא...  בָנָיו לִפְֹ ה' קוּם מְֹ

לַח רוּח ה' אֶל   ושם ההפתעה היא בשמיני, שהוא דוד. דָוִד".וַתִצְֹ

פָנָיו" )י"ז, ז(. דוד עצמו  א הַצִנָה הֺלֵךְ לְֹ נֺשֵֹ אולם דוד עומד בפני גלית הבא לפניו "וְֹ

כבר התמנה לנושא כליו של שאול )ט"ז, כא(. אך את הכלים האלה, כליו של שאול, 

רָאֵל" )י"ז, כו(, היינו  להסירדוד מעל עצמו )י"ז, לט( עכשיו, כדי  מסיר פָה מֵעַל יִשְֹֹ "חֶרְֹ

ךָ  וַהֲסִרֺתִילהסיר ראש גלית מעליו )" (. הצלחה זו של דוד " ]י"ז, מו[מֵעָלֶיךָאֶת רֺאשְֹ

סָרָה היא גם המשך להצלחתו בעת שהוא לוקח כינורו בידו ומנגן לפני שאול, " וְֹ

 רוּחַ הָרָעָה" )ט"ז, כג(. מֵעָלָיו

בהתפתחות הסיפור יש לשים לב למוטיב הכלים של דוד, החוזר בצורות שונות. 

 וַיָרָץתחילה דוד בא למחנה, "וַיִטֺש דָוִד אֶת הַכֵלִים מֵעָלָיו עַל יַד שוֹמֵר הַכֵלִים 

שָלוֹם" )י"ז, כב(, וזאת לאחר שלפני כן, "וַיִטֺש אֶת  הַמַעֲרָכָה אֶחָיו לְֹ אַל לְֹ וַיָבֺא וַיִשְֹ

כנראה בא דוד  4הַצֺאן עַל שֺמֵר" )י"ז, כ(. הכלים שנוטש דוד אינם כלי מלחמה.

חָמָה כצופה, כנער, כאילו צדק אליאב אחיו באמרו, "אֲ  אוֹת הַמִלְֹ מַעַן רְֹ תִי... כִי לְֹ נִי יָדַעְֹ

רַאת דָוִד  רַב לִקְֹ תִי וַיֵלֶךְ וַיִקְֹ לִשְֹ הָיָה כִי קָם הַפְֹ תָ" )י"ז, כח(. ואז, בשעת המלחמה, "וְֹ יָרָדְֹ

מַהֵר דָוִד  תִי". עכשיו אינו צופה, כי אם פעיל, לוחם  הַמַעֲרָכָה וַיָרָץוַיְֹ לִשְֹ רַאת הַפְֹ לִקְֹ

מִיתֵהוּ  תִי וַיְֹ לִשְֹ תִי בַקֶלַע וּבָאֶבֶן וַיַךְ אֶת הַפְֹ לִשְֹ לבדו בלא עוזר. ואז, "וַיֶחֱזַק דָוִד מִן הַפְֹ

יַד דָוִד.  חֶרֶב אֵין בְֹ רָהּ  דָוִד וַיָרָץוְֹ פָהּ מִתַעְֹ לְֹ בוֹ וַיִשְֹ תִי וַיִקַח אֶת חַרְֹ לִשְֹ וַיַעֲמֺד אֶל הַפְֹ

 
  כך פירשו רש"י, רד"ק מצודת דוד ועוד. .4
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תֵ  מֺתְֹ אָהֳלוֹ". כליו של מי? כפי הנראה מן וַיְֹ ם בְֹ אֶת כֵלָיו שָֹ רוּשָלָם וְֹ בִאֵהוּ יְֹ הוּ... וַיְֹ

ההקשר אלו הם כליו של גלית, וברור שהם נשקו וכלי מלחמתו, כמו שמתברר 

עֵמֶק הָאֵלָה" )כ"א,  תִי אֲשֶר הִכִיתָ בְֹ לִשְֹ יָת הַפְֹ כשאחימלך הכהן נותן לדוד את "חֶרֶב גָלְֹ

י(. האירוניה שם היא, כמובן, שהדבר מתרחש כשדוד בורח מסכנת שאול, ומסביר, -ט

בַר הַמֶלֶךְ נָחוּץ" )שם, ט(. בעמדו מול  יָדִי כִי הָיָה דְֹ תִי בְֹ גַם כֵלַי לֺא לָקַחְֹ בִי וְֹ "כִי גַם חַרְֹ

גלית לא היה דוד זקוק לכליו של שאול; ואילו עתה, בעמדו מול שאול, זקוק הוא 

 של גלית.לכליו 

ההשוואה של דוד עם אחיו משמשת גם להשוואה עם גלית: דוד מוצג לראשונה 

מוּאֵל...  נֵי שְֹ עַת בָנָיו לִפְֹ בעילום שם, כששמו ותוארו הוא "הקטן": "וַיַעֲבֵר יִשַי שִבְֹ

לַח רוּח ה' אֶל דָוִד" הַקָטָןוַיאֺמֶר עוֹד שָאַר  שָחֵהוּ כִי זֶה הוּא... וַתִצְֹ ... וַיאֺמֶר ה' קוּם מְֹ

נֵי יִשַי -)ט"ז, ה לשֶת בְֹ כוּ שְֹ דֺלִיםיג(. וכן: "וַיֵלְֹ דָוִד  הַגְֹ חָמָה... וְֹ כוּ אַחֲרֵי שָאוּל לַמִלְֹ הָלְֹ

לשָה  הַקָטָןהוּא  דֺלִיםוּשְֹ כוּ אַחֲרֵי שָאוּל" )י"ז, יג הַגְֹ יד(. דוד הוא קטן אפילו -הָלְֹ

 5שאול, שהיה גבוה מכל העם משכמו ומעלה )ט', ב(,לעומת אחיו, ובוודאי לעומת 

וכל שכן לעומת גלית. דוד אינו מוצג כלל בשמו אפילו בשעת משיחתו למלך, ורק 

לַח רוּח ה' אֶל  ", ואנו לומדים שזהו שמו. לאחר שיִשַי מעביר דָוִדלאחר מכן, "וַתִצְֹ

מוּאֵל אֶל שבעת בניו בפני שמואל, מדבר שמואל עם ישי שלוש פעמים: " וַיֺאמֶר שְֹ

 
רש"י בפירושו לי"ז, לח, עומד על המפליא בכך שכליו של שאול מתאימים לדוד: "נהפכו  .5

להיות כמידת דוד משנמשח בשמן המשחה אף שהיו של שאול שהיה גבוה מכל העם משכמו 

 ומעלה וכיון שראה שאול כן הכניס בו עין הרע והרגיש דוד בדבר" )על פי ויקרא רבה כו, ט(.

פרשתנו היא מן המקומות הרבים בספר שמואל שמתגלה בהם המוטיב של בגדי מלכות  

מוּאֵל לָלֶכֶת שאול )רא ה: י' קיל, מבוא, פירוש 'דעת מקרא' לספר שמואל(. ובהמשך: "וַיִסֺב שְֹ

עִילוֹ וַיִקָרַעוַיַחֲזֵק  נַף מְֹ רָאֵל בִכְֹ כוּת יִשְֹֹ לְֹ מוּאֵל קָרַע ה' אֶת מַמְֹ -" )ט"ו, כזמֵעָלֶיךָ. וַיֺאמֶר אֵלָיו שְֹ

כח; משחק מילים בין "מעילך" ו"מעליך"(. במדרש שוחר טוב נז, ג: "אמר שאול ומי הוא רעי 

הטוב ממני שימלוך תחתי, אמר לו מי שיקרע את מעילך הוא עתיד ליטול מלכותך", דוד 

ש"כרת את מעיל אשר לשאול" )כ"ד, ד(. כאן, דוד, העתיד לקחת את מלכות שאול מידו וכבר 

שאול גדול  נמשח לכך, מסיר את מדי שאול "מעליו", ומבין שהסיכון בגשתו לגלית במדי

 הרבה יותר מאשר בלעדיהם. 

מוּאֵל וַיִפֺל עָרםֺ" )י"ט, כד; רש"י ורד"ק:   נֵי שְֹ נַבֵא גַם הוּא לִפְֹ גָדָיו וַיִתְֹ שַט גַם הוּא ]שאול[ בְֹ "וַיִפְֹ

גָדִים אֲחֵרִים" )כ"ח, ח( בַש בְֹ חַפֵשֹ שָאוּל וַיִלְֹ ללכת אל  "פשט את בגדי מלכותו מעליו"(; "וַיִתְֹ

ויקרא רבה כו, ז(. האישה בעין דור  -האישה בעלת האוב )"שפשט את בגדי מלכותו מעליו" 

הוּא עֺטֶה  -מעלה את שמואל )שמעילו נקרע כאות קריעת המלכות  עִילט"ו, כז( "וְֹ וַיֵדַע  מְֹ

תוּ אֶת רֺאשוֹ  רְֹ מוּאֵל הוּא" )כ"ח, יד(. ולבסוף, בעת מות שאול, "וַיִכְֹ שִיטוּ אֶת  שָאוּל כִי שְֹ וַיַפְֹ

עִים" )ל"א, ט( ואיש עמלקי בא "כֵלָיו רֻׁ גָדָיו קְֹ " ומספר שלקח את בגדי מלכותו של שאול, וּבְֹ

גָדָו ואז "וַיַחֲזֵק דָוִד  רָעֵם" )שמ"ב א', בבִבְֹ יא(. ממלחמתו האחרונה של שאול, בא הורגו, -וַיִקְֹ

עִים וַאֲדָמָה עַל רֺאשוֹ" )שמ"ב א', ב(, בדומה למתואר במלחמה הראשונה בספר  רֻׁ גָדָיו קְֹ "וּבְֹ

יָמִן מֵהַמַעֲרָכָה וַיָבֺא שִלֺה בַיוֹם הַהוּא  עִיםשמואל: "וַיָרָץ אִיש בִנְֹ רֻׁ וַאֲדָמָה עַל רֺאשוֹ"  וּמַדָיו קְֹ

  )שמ"א ד', יב(. לפי מדרש שמואל, ב, יא, א, "איש בנימין" זה הוא שאול עצמו.
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מוּאֵל אֶל יִשַילֹֺֺא בָחַר ה' בָאֵלֶה...  יִשַי עָרִים...  וַיֺאמֶר שְֹ מוּאֵל אֶל הֲתַמוּ הַנְֹ וַיֺאמֶר שְֹ

קָחֶנוּ משם". ואילו ישי מדבר רק פעם אחת, ובדיבור זה אין הכתוב יִשַי חָה וְֹ ... שִלְֹ

". ואילו גלית הַקָטָןעוֹד שָאַר  וַיֺאמֶר" מזכיר את שמו ואין ישי מזכיר את שם בנו:

יָת  מוֹ מוצג לפנינו לראשונה בציון מפורש של שמו ושל גובהו: "גָלְֹ הוֹ מִגַת  שְֹ שֵש  גָבְֹ

תִי  לִשְֹ יָת הַפְֹ הִנֵה אִיש הַבֵנַיִם עוֹלֶה גָלְֹ מוֹ אַמוֹת וָזָרֶת" )י"ז, ד(; "וְֹ מִגַת ממערות  שְֹ

תִים" )י"ז, כג(. לִשְֹ כוֹת קרי[ פְֹ  ]מִמַעַרְֹ

העמדת הניגוד בין כלי המלחמה של דוד ובין החירופים של הפלשתי לאלוהיו 

של דוד נעשית על ידי משחק של מילים שבהן האותיות קו"ף ולמ"ד )אליטרציה(: 

תִי אֶל דָוִד הֲכֶלֶב אָנֺכִי כִי אַתָה בָא אֵלַי  לִשְֹ לוֹת"וַיאֺמֶר הַפְֹ קַלֵל בַמַקְֹ תִי אֶת  וַיְֹ לִשְֹ הַפְֹ

לוֹ )י"ז, מג(. כליו של דוד הם: " 6דָוִד בֵאלֹֺהָֺיו" יָדו... וַחֲמִשָה מַקְֹ אבנים...  חַלֻׁקֵיבְֹ

קוּטב עוֹ  ַֺיַלְֹ קַלְֹ לַח דָוִד אֶת יָדוֹ אֶל הַכֶלִי וַיִקַח מִשָם אֶבֶן  וְֹ יָדו" )י"ז, מ(, "וַיִשְֹ קַלַעבְֹ  וַיְֹ

תִי  לִשְֹ תִי... וַיֶחֱזַק דָוִד מִן הַפְֹ לִשְֹ מִיתֵהוּ  בַקֶלַעוַיַךְ אֶת הַפְֹ תִי וַיְֹ לִשְֹ וּבָאֶבֶן וַיַךְ אֶת הַפְֹ

יַד דָוִד" )י"ז, מט חֶרֶב אֵין בְֹ  7נ(.-וְֹ

על רקע מאבק וחירופים אלו מופיע שוב הדגם של 'שלושה וארבעה'. שלוש 

ךָ פעמים מזכיר דוד את ניצחונו על הא דְֹ רי והדוב: "וַיֹאמֶר דָוִד אֶל שָאוּל רֺעֶה הָיָה עַבְֹ

אָבִיו בַצֺאן וּבָא  אֶת הַדוֹבלְֹ תִי  הָאֲרִי וְֹ הִצַלְֹ הִכִתִיו וְֹ יָצָאתִי אַחֲרָיו וְֹ ה מֵהָעֵדֶר. וְֹ א שֶֹ נָשָֹ וְֹ

הִכִתִיו וַהֲמִיתִיו. גַם א קָנוֹ וְֹ תִי בִזְֹ הֶחֱזַקְֹ דֶךָ  ֶֺת הָאֲרִי גַם הַדוֹבמִפִיו וַיָקָם עָלַי וְֹ הִכָה עַבְֹ

כֺת אֱלֺֺהִֹים חַיִים. וַיֹאמֶר דָוִד ה'  אַחַד מֵהֶם כִי חֵרֵף מַעַרְֹ תִי הֶעָרֵל הַזֶה כְֹ לִשְֹ הָיָה הַפְֹ וְֹ

תִי הַזֶה... הָאֲרִי וּמִיַד הַדֹב  מִיַדאֲשֶר הִצִלַנִי  לִשְֹ תִי אֶל הוּא יַצִילֵנִי מִיַד הַפְֹ לִשְֹ וַיאֺמֶר הַפְֹ

לוֹת?" )י"ז, לד אָנֺכִי הֲכֶלֶבדָוִד  לז, מג(. גלית הפלשתי הוא -כִי אַתָה בָא אֵלַי בַמַקְֹ

 אפוא הרביעי, ושאלתו "הֲכֶלֶב אָנֺכִי" נענית בחיוב.

חֶרֶב  עוּ כָל הַקָהָל הַזֶה כִי לֺא בְֹ יֵדְֹ רָאֵל. וְֹ יִשְֹֹ בניצחונו זו יודיע דוד "כִי יֵש אֱלהִֺים לְֹ

חָמָה" )י"ז, מז(. ודבר זה מודיע דוד במשך כל  הוֹשִיעַ ה' כִי לַה' הַמִלְֹ וּבַחֲנִית יְֹ

טִי לִי. אֱלֹֺהֵֺי צוּרִי אֶחֱסֶה בוֹ מָגִנִי  פַלְֹ דָתִי וּמְֹ צֻׁ עִי וּמְֹ מלחמותיו וכל ניצחונותיו: "ה' סַלְֹ

עִי" )שמ"ב כ"ב, ב קֶרֶן יִשְֹ זֺאת אֲנִי -"ח, בג; תהילים י-וְֹ חָמָה בְֹ ג(; "אִם תָקוּם עָלַי מִלְֹ

אִיש תֺאַר  בוֹן דָבָר וְֹ חָמָה וּנְֹ אִיש מִלְֹ גִבוֹר חַיִל וְֹ בוֹטֵחַ" )שם כ"ז, ג(. דוד יהיה "יֺדֵעַ נַגֵן וְֹ

וַה' עִמוֹ" )ט"ז, יח(, ולכן בהסירו מעליו את כלי מלחמתו של שאול, מברכו שאול, 

 
תִי אֶת דָוִד בֵאלֺהָיו"  אף כאן קיימת .6 לִשְֹ קַלֵל הַפְֹ באלוהיו של מי? לפי  -עמימות מסוימת: "וַיְֹ

לִשתָאָה יָת  לָטֵיט פְֹ ויקרא רבה יז, ג יש כאן חירוף שמו של אלוהי דוד; אולם יונתן מתרגם: "וְֹ

טָעוּתֵיהּ", כלומר באלוהיו של גלית. ייתכן שהתרגום רצה להמעיט או להרחיק את  דָוִד בְֹ

חירוף שם שמים המשתמע כאן. אולם העמימות התחבירית קיימת, ומצביעה על הניגודיות 

 במישור הדתי.

ואילו בראשית הדברים, בטרם בא דוד אל המערכה, הכילו הכלים שברשותו את איפת  .7

 שהביא לאחיו למערכה )י"ז, יז(. הקליא
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יֶה עִמָךְ". דוד ינצח וימשיך לנצח, עם שהוא נוטש את כליו ואת כליו של  "לֵךְ וַה' יִהְֹ

מוֹ שאול, שהרי כבר הבטיח שמואל בשם ה', "כִי לֺא יִטֺש ה' אֶת עַמוֹ בַעֲבוּר   שְֹ

 הַגָדוֹל" )י"ב, כב(.


